
Nro. 42. 

A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y K E ­
G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L . . 

Indult Bétsből, Pénteken Május 26-dik napján, 1815-dik esztendőben. 

• . Frantzia Ország. 

•A''Párisi Monitörnek Május 6-dik és 
10-dik napjain kijött darabjaiban egyebek 
között ezek találtatnak: — 

Bonapar te Lucián , a' ki Ro­
mában sokáig lakott, Parisba viszsza jöít, 
a' hova e' hónap' 8-dikán érkezett-ineg. 
Napóleon a' Palais Rojal nevű kastélyt 
rendelte néki lakhellyűl. Arra, hogy a' 
Ministerek nálla magokat bemutassák, e' 
hónap' 9-dik napja vala meghatározta tva. 
— Az Otrantói Hertzeg (Fouche'), mint 
politziai Minister azt adta vala fel e' h. 7-
dikén, hogy, nemtsakhogy a' kivándorlá­
sok elkezdődtek, a' külső országokkal va­
ló levelezések , égygyetértések , folytattat­
nak, a' városokban biztosságok állittatnak-
fel, ' s hogy mind ezek félelmeskedésre 
*aló alkalmatosságot szolgáltatnak a' nép­
nek,' hanem hogy már valóságos rendet­
lenségek is kezdettek történni, a' Gard 
departamentben némely nyughatatlankodó 
tsoportok egy időtskéig niár még a' fejér 
zászlót is kifüggesztették vala , hogy a' 
Maine és Felső 's Alsó Ligeris departa-
meutjekben fegyveres tsoportok kezdet­
ték mutogatni magokat , bogy a' Cclvadási 
aszszonyok egy helységben a' fejér zászlót le­
tépték és öszszeszaggatták , hogy támadásra 
ingerlő kiáltozások történnek, Vhogy az 
Északi partok' departamentjében a' régi 

Chouának egy polgármestert meggyil­
koltak. Mind ezeknek előhordása után 
olyan eszközökhöz való nyúlást jovasolt a* 
Minister az Országlószéknek, mellyek túl 
lépnek a' Constitútzióval megégygyező ha­
talmán. Végezetre azt végezte az Ország-
lószék , hogy mind azok a' személyek a' 
kik Frantzia országon kívül a' Gróf Lille1 

(l&-dik Lajos Király'), vagy pedig az 
ő véréből váló Princzek' szolgalatjában 
vannak, kivévén azokat, kik a' közönsé­
ges .bótsánatra nézve Mártz. 12-dikén ki­
jött Végzésben ezen botsánat alól ki 
rekesztettek, az országba viszsza jönni, 's. 
viszszajöveteleket egy hónap alatt bejelen­
teni köteleztetnek; azoknak neveik, a'kik 
é'képpen tselekesznek, minden departa-
mentekből az országiászékhez küldettes-
senek; azokkal pedig , a' kik így nem tse­
lekesznek , azzal a' keménységgel kell 
bánni, melly a' büntető törvényes könyv­
ben kifejeztetve van. A' ki a' háromszínű 
zászlót valamelly toronyról vagy egyéb 
közönséges épületről leveti , 's a' melly 
közönség ezt meg engedi,, keményenmeg-
büntettetÍK. A'-ki nem a' három.színű bok­
rétát, hanem akár mi egyéb színűt teszen-
fel, esztendeig bézárattatik. — Május 6-
dik napján a' Sz. Antal nevű külső város­
ban tévén Bonaparte egy látogatást, arról 
panaszolkodtak néki a' lakosok̂ , hogy őket 
lg 14-ben minden fegyver nélkül hagyták 

X * 
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wolna. Meg ígér te nék iek B o n a p a r t e , hogy 
.minden esetre 40,000 p u s k a 's 1QOŐ tanúit 
és próbál t tisztek lesznek j e l e n P a r i s b a n , 
kik a' népet fegyverbe öltöztetni 's kormá­
nyozni fog ják . — U g y a n ezen n a p o n hoz­
zá fogtak 600 do lgosok Paris mellett a' 
M o n t m a r t r e n e v ű h a l m o k o n a'sántzok-
n a k készítéséhez, a' do lgosok' száma na­
ponként szaporodott , és úgy akartak , 
h o g y 10,opo-re emeljék ezen sántzásóknak 
számát. — A z ármáda' M a j o r Generál issá' 
foglalatosságait (a' mit az e l ő b b e n i i d ő k b e n 
M a r s c h a l Berthier vitt) most m é g mint az 
U d v a r i fő Marschal Bertrand folytatja. — 
A ' T h u i l l e r i á b a n Gen. Pirét , Bo rd ea u x 
városában Gen. Clauze/t, .Straszburgban 
Gen. Molitort , F o n t a i n e b l e a u b a n Gen. 
Sz. Sulpieét, C o m p í e g n é b e n G e n . Delabor-
dét, Ramboui l l e tben G e n . Curiált, Versa-
l í ában G e n . Brafert , M e u d o . n b a n Gen. 
Girardot, St. G l o u d b a n G e n . Loissont ne­
vezte Bonaparte- az . .azokban lévő Császári 
kastélyok Kormányozó ikká . — 

V a l a m i n t a' l'iénus' me l lyék i . ú g y a' 
B e l g i u m fe l é fekvő Frantzia végvárakat is 
m i n d ostrom alatt lévő áíJlpotbaii lenni ki­
hirdettették a 'Frantz ia vezérek. A ' Dün-
kircheni lakosoknak meghatározott m ó d o n 
tudtokra adatott., hogy k i ki 6 h ó n a p i e l e -
ségröl gondoskodjék háza' n é p e számára, 
mert a' ki ezt tselekedni yagy szegénysége 
vagy gondatlansága miatt elmúlatja, a n n a k 
a' had i törvények szerént bizonyos esetben 
óda k e l l hagyn i a' yáróst. — M a r s c h a l 
M o ' r t i e r Liliébe érkezett ; M a r s c h a l 
Davoust a' had i Minister , m i n d e n Pre fektu ­
sokhoz és Alpré fektusokhoz meghívó uta­
sításokat küldött az e r á n t , h o g y a' hada­
kozást iparkodjanak nemzetivé tenni, yagy 
h o g y in massa költsék-fel a' népet . — A ' 
Frantzia seregek Valenciennes v á r á t , 's a' 
Famarsi és pondéi sántzokat , az ő vidé­
kéikre: kibotsátottyizáltal körülvették. E z e ­
k e n a' pontokon nyomult vala b é az A u ­
striai ármáda az 1793-dik esztendőben az 

északi d e p a r t a m e n t b e . Thionville vára ha-
s o n l ó k é p p e n víz alttal vétetett körűi . — 

A ' Hamburgi ú j s á g o k b a n i lyen levél 
jö t t -k í , a' m e l l y A p r i l . 1 7 -d ikén indult a' 
C e t t e i k i k ö t ő h e l y b ő l : — „ M i d ő n tegnap 
A n g o u l é m H e r t z e g fogva i d e bébozattatott 
's a' n é p Látta, h o g y a' k i s érő katonaság il­
let lenül b á n i k v é l l e , ú g y felháborodott , 
h o g y tsak n e m erőszakra vetemedett a' 
P r i n c z n e k megszabadi t tatása végett, a' 
m e l l y környülá l lás t G e n . Grouchi eszébe 
vévén, a' l e g e l ő b b talált hajót megfogadta^ 
's ki fizette, h o g y h a l a d é k n é l k ü l útnak 
indíthassa a' Pr ineze t Kadix f e lé . A' ha­
j ó Svétziai volt." — ( K é s ő b b i levelekből 
t u d j u k , h o g y sem n e m Nizzába, sem nem 
Kadixba szállott-ki P r i n c z Angoulem , ha­
n e m Barczcllonába a' hol e g y e b e k között 
néhány k ivándor ló i t F r a n t z i a tisztek is 
m e n v é n udvarlására , ígérete t tett nékiek 
a ' f e l ő l , h o g y n e m soká viszsza fog térni 
Frantzta országba. , M o s t egyenesen Bil­
bao f e l é vette útját). 

A z itt következő l evé l , m e l l y e t a ' G e n -
t i Journal Universcl n e v ű ú j s á g adot t -k i , 
azt m u t a t j a , hogy a' kü l ső d o l g o k r a ügye­
l j Frantzia Min i s t er Caidincourt, a' Bona­
parte n e v é b e n b izonyos ajánlásokat tett lé­
g y e n M a r s c h a l Marmontnak, d e ő azokra 
b o s s z a n k o d á s s a l válaszlott. A ' l evé l ez •:—" 

„ U r a i m ! Bonaparte, minekutánna en­
g e m e t motskolódással megtetézett volna, 
az úrra bízta azon a j á n l á s o k n a k véllem va­
l ó közlését , m e l l y e k e t n é k e m tétetni jónak 
g o n d ó l t . 6 azt v é l i , h o g y engemet ige­
r e t e k és h ize lkedések által ismét magához 
tsalhat. É n Sokkal j o b b a n megtanul tad 
azt , h o g y me l ly i g e n öszsze tudja o a 

megvetést tsatólni a' k e d v e z é s s e l , mintsem 
h o g y az ő ezen utolsó i z ene tén b á m u l n é k 
M i n t h o g y az úrra bizattatott , h o g y az ea 
válaszomat nék i m e g v i g y e , é h e z k é p p e s t 

szabad bátorsággal k iny i la tkoz ta tom az úr 
előtt g o n d o l k o d á s o m a t , a z é r t , hogy a Z ' 
kit az U r a ' maga U r á n a k n e v e z , •ennek-
utánna k i m é í j e - m e g m a g á t attól a ' fáradsáj -



foí , hogy n á l l a m ú j a b b p r ó b á t tétessen. 
Az úr tudja , m e l l y hűségesen s z o l g á l t a m 
én B o n a p a r t é n a k . m i n d a d d i g , m í g az 6 
sorsa Frantzia o r s z á g n a k sorsával öszszetsa-
toltatva volt. - M á r t ö b b esztendőktől f o g ­
va nem lehet tek eltítkóltatva előttem, s e m 
az ő próbaté t e l e inek igasságtalansága , s e m 
planumainak mérték le t l ensége , - sem u r a l ­
kodásra való v á g y ó d á s a , sem az ő b ü n t e t 
telei: de h í j á b a , m e r t ő már st Siátus' f e ­
je v a l a , 's az ő g y ö z e d e l m e s k e d é s e i , b á r 
mi büníetésrerné l tóknak l e n n i látszottanafc 
i s , ' t sakugyan e l ő b b v a l ó k n a k l enn i véltení 
én azokat a' Státusra' nézve a' megvere t te -
(éscknél, a' m e l l y e k az ő d ü h ö s s é g é n e k , 
íéájöveteleit is s zámos i l ván , Frantz ia o r ­
szágot az i d e g e n e k n e k j á r m a alá hatjhatták-
Tolna. -— , 

^Bonaparte m a g a sem tagadhatja az é n 
szolgálataimat , m e l l y e k e t az a r m a d á n a k 
tettem; az én t u l a j d o n s á g a i m közzé soha 
nem tartozott, ka tona i t s e l ekede te immel d i ­
csekedni': m i n d a z á l t a l t s a k u g y a n e l m o n d ­
hatom azt, h o g y n é h á n y ditsősséges n a p o k 
taíám által f o g j á k a d n i nevemet a ' H i s t ó ­
riának. E g y , a' l e g s z e m b e t ű n ő b b sze-
rentsétlenségekkel fizettetett v a k m e r ő s é g 
tiuropanak minden a rmadá i t Frantzia or-

• szagnak szivére hozta va la . É n fe l tartóz­
tattam, igen kevés e r ő v e l a' v é l l e m szem­
benálló e l lenséges e r ő n e k r e á m való üté-
s e i t . A ' Bonaparte' e l ő r e való nem v igyá­
zása, o l ta lmazó készüle tek n é l k ü l hagyta 
vala Paris v á r o s á t ; én sietve a' fő város' 
fedezésire m e n t e m ; a' hova a b b a n a ' szem-
pillantatban é r k e z t e m - m e g , . m i d ő n 120 
ezer e m b e r e k b ő l á l l ó á r m á d a réá rontott 
vala; a' vi lág' fő városa oda v a l a ; a' rie'nv-
' z e t l ' testőrzők' s e r e g e , i n k á b b tsak fel in--
gereite vala a' g y ő z e d e l m e s e k e t , a' m i d ő n 
nékem H e r t z e g Schivartzenbers: és G r ó f 
"esselrode- kinyi latkoztatták,- h o g y Capilu-
lálás által m é g m e g lehetne tartani a' v á ­
rost. E n e l ő b b e g y mi l l i ó - e m b e r n e k m e g ­
vitatásáért a l k u d o z t a m ; azután o ly s z e -

renísés v a l é k , h o g y egész Frantz ia ország'* 
bo ldogságáér t l éphet tem a lkudozásra . A ' 
Szövetséges F e j e d e l m e k e t igasságos b o s z -
szúállásnak- érzése lelkesítette;- ezt ők f e l ­
áldoztak annak a' k í v á n s á g n a k , h o g y a' 
hódol tatásoknál tisztább- ditsősségre szert 
tehessenek. T u d t o m r a adták , h o g y tsak 
a' v i lág' t irannusa 1 m e g b u k j é k , az ő bosz-
szonkodássok k ia lusz ik . E k k o r én visgá-
l ó d ó tekintetet mérész le t fem vetni a' F e j e ­
d e l m e k n e k titkos g o n d o l a t a i k r a f mérész -
letterrr m e g m o n d a n i nék iek , h o g y m e g 
van m é g az a' f a m í l i a , a' m e l l y é r t egész 
Frantzia ország b á n k ó d i k , me l lye t eszten-
dőszázadőknak tiszta ditsőssége ajánlya'melly 

' f a m í l i á b ó l való n e v e k , szerenfsés és b o l ­
d o g i d ő k r e va ló v iszszaemlékezésse í v a n n a k 
m i n d öszszeköttetve - , 's a' m e l l y famí l i á ­
n a k neve Frantz ia országnak- é g y g y í k vé­
gétől fogva a-' m á s i k i g fogna h a n g z a n i azon­
n a l , mihe lyes t azt tsak egy száj k i m o n d a ­
ná . É h azon v á l a s z b ó l y m e l l y e t e r r e a' 
j e lentésre k a p t a m , által láttam , h o g y n e m 
e l l e n s é g e i n k k e l ^ h a n e m szabadí tó inkál k a ­
pi tulá l tam. H e m á r mosf tettem e g y v é g ­
hetetlen n a g y s á g ú b ű n t ; , e g y e d ü l tsak ezt 
a' bűnt vethetem s z e m e m r e ; o ly g y e n g e ' 

.valékj- h o g y Bonapartét az o élete' megtartó--
j a f e lő l b izonyossá tettem f e n n e k f o r m a 

.szerént va ló m e g í g é r é s é r e fe l indítot tam az 
ő e l l ensége i t , 's e szerént f e lá ldoztam h a ­
zám' jáváf egy m é g egészszen k í n e m t o r ' 
lődött barátság i érzékenységért . T s a k ezt 
az egy roszszat veti szememre l e l k i e s m é r e -
tem. Frantzia ország réá esmére , 18-dik 
L a j o s b a n a' m a g a attyára,- a' maga m e g ­
tartójára. L a j o s megőriz te Frantzia o r ­
szágot a' meghódo l ta tás ' szokott k ö v e t k e ­
zéseitől.' A ' meghódol tatás just adott" v a ­
la a' H a t a l m a s s á g o k n a k a r r a , h o g y azt 3Z 
országot' feloszszák a' mel ly őket 20 esz­
tendőktől fogva- m i n d e n gazdagságaiktól-
minden b o l d o g s á g o k t o l megfosztotta. A ' 
L a j o s - neve megengeszte l te ő k e t ; erre a' 
szentséges nevezetre letették f e g y v e r e i k e t ; 
L a j o s tehát e' k é p p e n v m i u d e i í f e g y v e r 
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's - katonaság nélkül, tsak azzal az erővel, 
mellyet a' virtus és nagy tekintet költsö-
nöznek a' törvényes hatalomnak, a' histó­
riákban feltaláltató minden békességek kö­
zött, a' legrendkívülvalóbbat, nyerte-meg a' 
felfegyverkezett Európától. — 

„Én legkissebb vonogatódzás nélkül 
az igaz Monarehának védelmezésére adtam 
magamat; szerentsés állapotjában tisztelője 
voltam , szerencsétlenségében hűséges ma­
radok hozzá; 's ha oly sokáig tartana is az 
ő szerentsétlensége, mint a' milyen h.amar 
elmulónak én azt lenni gondolom,. így is 
holtom'napjáig mellette maradok, szeren­
tsés lévén, ha utolsó tsepvéremet az ő meg-
tartatásáért kifolyni szemlélem. Ez, Uram! 
ez az én magam'mentése ; ezek az én gon­
dolkodásaim; az Ur legjobban tudja, hogy 
olyan vala-é a' Lajos országlása, hogy 
ezeket meggyéngithette volna. Ez a' ma­
ga rövidségéhez képpest iliy tsudálásra 
méltó országlás, a' mi bámulásunknak., 
szeretetünknek, 's köuyhulatásunknak tár­

gya a' tirannusnak irtózása 's kétségbe 
esése, ez az Országlás mondom, bizony­
ságot fog tenni a' jövendő világnak azok 
mellett, kik a' Bourbonoknak viszsza-
térését elősegélleni fogják , és a' Bitango-
lónaJí pártosai ellen. Nékem Uram, azzal 
áz egész szabad bátorsággal, melly charac-
teremnek minémüsége, ki kell mondanom 
az Urnák, hogy én sem a' Bonaparte' ked­
vit, sem az Urét, sem az Úrhoz hasonlító 
egyéb emberekét nem kerestem 's nem is 
vártam; valóban igen eltsudálkoztam, mi­
kor a' szerentsétlen Hertzeg Enghien' 
Hiúságának társától ezt a' szemrehányást 
kéntelenittettem hallani, hogy B o n a p á r-
t ét elhagytam ; Én, mentem azoknak hi-
bájokat , a' kik ezt a' vérszomjúhozó Hé­
rost (Bonapartét), a' 18-dik Lajos' ország­
lása előtt bámulták; de nem gondolom, 
hogy egyebet vétek, hanem tsak, hogy a' 
história' Ítéletét nem várom-el, ha azt 
mondom, hogy mind azok megvettetést és 
átkot érdemiének, kik a' Királyt elhagy­

ták, azért, hogy magokat Bonapartéhoz 
tsatolják. — ' 

„Én Uram', kinyilatkoztatom , hogy 
ezek a' haza' gyáva ellenségei az én sze­
meim előtt méltatlanok a' könyörületesség­
re és botsánatra, 's úgy Ítélek, hogy a' 
nemzet ezeket, azért, hogy magát az ötök­
ké való gyalázattol megmenthesse , a' ma. 
ga kebeléből kitaszítani kéntelenittetik. 
.Princípiumaimnak szabad bátorsággal való 
kinyilatkoztatásából látja az Ur, hogy jútr 
hat-é még Bonaparténak eszébe az , hogy 
engemet eltsábithasson. Az Ur mondja-
meg az EnghienHertzeg' és Pichegrii gyil­
kosának , mondja-meg az Egész Európa' 
tsendessége' megháboritójának , mondja-
meg annak, a' ki Frantzia országot vér 
és líönyhullatás' özönébe merítette , mond­
ja-meg a' nemzetek' törvénye' és minden 
kötések' megrontójának, mondja-meg a' 
hitszegőnekés minden emberekközöt leghii-
ségtelenebbnek,a'büntetésre legméltóbbnak, 
hogy az a' hit, mellyet én, Királyom'hű­
ségére letettem, kevés napok alatt az áru­
lók' vérével fog megpetsételtetni ; hogy 
köztem és az én hazám' üldözője között 
többé semmi közösség nintsen; hogy az 
én karom a' Liliomok1 zászlóját nem solu 
a' fő városig fogja vinni, bogy az én egész 
életem, fogy tik arra leszen szenteltetve, 
bogy mind a' hűséges mind az eltsábitta-
tott alattvalókat a' fejér zászló körűi öszsze 
gyűjtsem. Adja tudtára az úr néki az en 
nevemben és egész Európa' nevében, hogy 
a' gyilkosoktol kiontatott vér az ő fejekre 
esik viszsza, 's hogy a' boszszúállásnak 
napja nem soká felvirad. —" 

„Marmo nt. 
Bonaparte . Lucianrol azt birlelik a 

Helvétziai tudósítások, hogy azért hivatta­
tott volna hirtelenül Parisba, 's azért 
útozott'volna el oda a' G e x i. vidékekről 
nagy sebességgel, hogy ő rendeltetett a 
Napóleon Bonaparte' jelen nem létében, a 

Kormányszék' fejévé. 



• Német Ország. 
Aschaffenburgban ilyen parancsolat 

jött-ki _nlájus' 2-dik napján : —" . -
,,0 F e l s é g é n e k Bavaria Királyánaksiie-

vébem Minthogy tudtára esett az" Ország-
lószékuek-, hogy különös szabású. , vagy 
kidönös jegyű öltözetek, példának okáért 
értz-keresztes sipkák, 's több e'félék, hor­
doztatnak ; 's minthogy az e' féle- megiüi-
lömböztető jelek már tsak magokban is 
ellenkeznek a' poíitziai rendelésekkel,) 
különösen p e d i g a' mostani időbéli kör­
nyúlállások között a' társasági rendnek; 
megzavartatására könnyen alkalmatosságot 
szolgáltathatnának: mind ezekre nézve Ap­
ril. 24-dikén kiadott rendelése által meg­
parancsolni méltóztatott ő K. Felsége, hogy 
az ilyen megkülömböztető szokatlan je­
gyeknek, sipkáikon, kalapjaikon, süveg­
jeiken, és egyéb ruházatjaikon való hor­
dozása ellen , nem tsak az ő Felsége tu­
lajdon alattvalói hathatósan megintettesse-
nek, hanem hogy az e' félék.az ő Felsége 
Státusaiban, átaljában vétetve senkitől meg 
ne szenvedtessenek." 

Említettük vala nem régen, hogy a' 
Weimari Hertzeg Nagy.. Hertzegi méltósá­
got és titulust vett volna fel. Az ezt ille­
tő Pátens már most közönségesen kihirdet­
tetett a' Weimari és Eisenachi vidékeken, 
melyben arról tudósíttatnak az alattvalók 
Ü minden tisztségek, hogy ezen új méltó­
ságához képpest a' magok Fejedelmekhez 
való Írásaikban és szólásaikban ilyen titu­
lussal éljenek: Királyi Nagy Hertzeg , 
Kegyelmes uralkodó Fejedelmünk és Urunk! 

Nagy Britannia. 
A' Parlamentom' alsó házában Máj. 

2-dikán a' Nápolyi Király' állapotjáról ta-
natskoztak a' tagok. A' Ministerekkel el­
lenkező rész tudni kívánta, hogy az An­
gliai Országlószéknek békessége van-é ezen 
Királyai, vagy hadakozása? Minister 
Casthreágh hoszszas beszédben elő adta 
ttünd azokat a' történeteket , mellyekbó'l 
Y,lágosan megtettzik ezen. Királynak vala­

mint az utóbbi hadakozás alatt, úgy azdl-
tatól fogva is kimutatott tétovázása , most 
Bonapartéval majd a' Szövetségesekkel va­
la tartása, mind addig, míg végezetre Bo­
naparténak Elbáróhraló eltávázasakor egész­
szen kimutatta , hogy telyességgel nemle­
het az ő hűségéhez számot tartani. Ekkor 
egyenesén megintetett az Olasz országban 
lévő Ángl. Követtől L Bentinktöl, hogy mihe­
lyest Angliának valamelyik Szövetsegesit 
megtámadja, az annyi leszén, mintha A n ­
gliát magátis megtámadná. A' melly meg-( 

intéssel Joakim Király nem gondolván, 's 
Austriát megtámadván, így történt, hogy 
már most Anglia is , szározon vizén úgy 
bánik véile, mint ellenséggel. Annak 
megmutatására , hogy melly igen tétovázó 
ember légyen Joakim Király, és hogy most 
a' Szövetségesekhez majd Bonapartéhoz tsa-
pott, néhány leveleket is olvasott-fel Lord 
Casthreágh a'. Parlamentumban, mellyeket 
Hertzeg Tálleyrand , a' Bétsi Congressu-
son lévő Frantzia Királyi Biztos adott né­
ki által. Ezek közzé tartozott a' Napóle­
ontól Elisa Királynéhoz irt levél-, mellyet 
közelebb kiadtunk. Ilyen az itt követke­
ző is, mellyet magához Joakim Királyhoz, 
a' maga Febr. 1 0 , 1 . 1 , és 12-dik napjain 
nyert néminemű szerentsés verekedései 
után irt volt Napóleon. Ez így követke­
zik: — „ • '-. 

„Síre! Atyámfia! A' Felséged maga 
viselete éppen ellenkezett-kötelességeivel. 
Ez azonközben tsak vch a r a c t "e r e' gyen­
geségének következése. Felséged jó kato­
na a' tsata' mezején , de másutt felettébb 
félénk magaviseletű. Elvárom, hogy meg-
bánnya tselekedetét, 's megjobittsa. hibáit. 
Ha másként tselekszik meg fogja bánni. 
Ú°-v hiszem, hogy Felséged nem azok köz­
zűl" való , a' kik azt hiszik, hogy az orosz­
lány már meghalt volna, és hogy reá lehet 

, ni —• mint az eredeti Fr. írásban ki 
fejeztetik: qu'on peut lui pisser dcssus (ezt 
a'.kifejezést nagyon nevették a' Parlamen­
tom' tagjai). Én megvertem tegnap az el-



Jenséget; második gyözede lmern jóvá fogja 
tenni állapotomat.. F e l s é g e d n é k e m minden 
féle kárt tett azólta ,, hogy armadámat 
Vilnanál elhagyta. Ay Királyi titulus-
megzavarta a' Felséged'fejit,' a"mit né ­
k e m ír , e l lenkezik a' tse lekedete iveL 
A z o n magaviseletéből ,, m e l l y e t Anconá-
ban k imutat , meg f o g o m l á t n i , h o g y a' 
szíve F r a n t z i a - é még. Jusson eszébe,, 
h o g y azt az országot, , me l lye t b í r , , tsak 
azért b í r j a , , hogy annak haszna , a* k i 
a z t a d t a , í g y kívánta vala. É n tsak azért 
tettem K i r á l y a Felségedet , h o g y Systemám. 
í g y kívánta." 

A ' L o n d o n i lakosoknak a ' h a d a k o ­
zás , a' jövedelemtől fizettető a d ó , 's egyéb 
tárgyak el len, a r Par lamentom' e l e i b e ter*. 
jesztetett- kérelmét n e m fogadta-el' a' P a r ­
lamentom , azért is e g y e b e k k ö z ö t t , hogy 
i l let len kifejezések fordul tak b e n n e elő. 

Legújabb újságok. 
Itt következnek a' Párisi M o n i t o r b ó l , 

a" Bétsben ma (2ó"-díkban) kijött tzikke-
lyek me l lyek a' f e l j ebb írtakat részsze­
rént meg igaz í t ják , részszerént kiegészszí-
t ik: „ M á j . •! l -d ikén meglátogatta N a ­
pó leon a' Parisban lévő inva l idusokat , né­
melyeket megjutalmaztatott, , 's k i í lömbku-
l ö m b rendeléseket tett r e á j o k nézve. M a o 
schal Soultot 9 - d i k b e n az ármáda' . M a j o r 
Generá l i sává , Marscha l ' Lebrünt.. (a ? - P ia -
czentzai Hertzeget ) , a r Fr.. Uníversírás Nagy*-
mesterévé nevezte. Liliéből o lyaa telenra-
fusi tudósítást vett a' Poí i tz iai Mki i s ter 
Fouche, hogy Hertzeg Wellington kihir­
dette katonái között, h o g y a' Frantzia ba­
tárra halálos büntetés, alatt senki reá l épn i 
ne merészeljen., Gen . Girárd je lenti 
MelzbZUr telegrafus á l t a l , h o g y a.' Masella. 

j o b b part ján Sirh m e l l e t t tanyázott Prussus 
seregek , azt erőssitvén, h o g y Napóleon 
F l a n d r i á b a fogja venni útját, o d a 9-ikben. 
ú t n a k i n d u l t a k , "s h e l l y e k b e Eavarusok jöt­
tek Sirkhez. —Corsika s z ige térő l 4 Linea 
Besrementekét és 8 n e m z e t i Batalionokat 
vártak Toulonba. — 

T o v á b b á egy tz ikke ly t hoz e lő a' Monitor 
a' L o n d o n i Times n e v ű ú j s á g b ó l , [mel ly ál­
tal az erőssittetik,, h o g y Napóleon meg nem 
engedte,, h o g y L o r d Fitzroi- Sommerset a' 
Her tzeg Wellington ezüst készületeit , mel­
l y e k Parisban m a r a d t a k v a l a , onnét elvi­
gye . E z e n tz ikkely u t á n i l y e n megjegy­
zést tett a' M o n i t o r : E g y o ly tusakodásban, 
a' m i l y e n ez a' m o s t a n i , m i n d e n embernek, 
szabad a' mag-a vé lekedését k i m o n d a n i , kí-
i r n i , . ' s a z ' o l v a s ó k ' k ö t e l e s s é g e a' dolog 
betsit m e g í t é l n i , , ú g y , a' m i n t kinekkinek 
bőltsessége m e g e n g e d i ; h a n e m , tsudálnile­
het egy i ly vádoltatást A n g l u s újságban 
o lvasni . M i ezen d o l o g b a n L o r d Sommer-
zetet és H e r t z e g Wcllingtont ,• magokat,, 
hívjuk tanúbizonyságul . 

E g y é b Párisi l e v e l e k b e n ezeket ol­
vassuk r — A ' M i n i s t e r e k 1 0 - d i k b e i i , á' 
Státustanáts' tagjai l l - d i k b e n tet ték-meg 
Bonaparte Luciámtól a' m a g o k udvarlásso­
kat. — P a r i s b a n e g y társaság állott öszsze 
i lyen nevezet alatt: A ' ' h a z a ' és emberiség 
borát ja inak társasága. A ' társaság' elóülő­
je- M i n i s t e r Carnot. U g y a n e z e n levelek 

szerént. ú g y latszik, h o g y Napokon bizo­
nyosan elhalasztotta az ú tnak indulást . Elő­
re ú tnak indíttatott szekere i viszsza érkez­
tek. -— A ' Gazette - de ~ Francé erőssíti, 
h o g y Frantzia o r s z á g n a k megtámadtatása 
n é m a ' R é n u s , h a n e m Belgium és a' M»* 
sella f e l ő l , f o g esni. — 
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